
Rámcová zmluva o poskytovaní služby čistenia odpadových vôd č. F10RE29-06-14 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení (ďalej len „zmluva") medzi: 

obchodné meno: 
právna forma a registrácia: 
sídlo/miesto podnikania: 
IČO: 
bankové spojenie: 
zastúpená: 

kontaktná osoba: 
/ ďalej len „Objednávateľ" / 

Lesy Slovenskej republiky, štátny podnik Odštepný závod Prešov 
akciová spoločnosť, zapísaná v OR OS Prešov, odd. Po, vl . č. 10034/P, 
080 01 Prešov, Obrancov mieru 6 
36 038 351 1Č DPH/DIČ: SK2020087982 
V U B banka a.s., číslo účtu: 3309572/0200 
Ing. Dušan Timko, riaditeľ odštepného závodu 
I B A N SK17 0200 0000 0000 0330 9572 
BIC (SWIFT): S U B A S K B X 
Ing. Jozef Vertaľ, Igor Prevužňák 

obchodné meno: 
právna forma a registrácia: 
sídlo; 

adresa pre doručovanie faktúr: 

IČO: 
bankové spojenie: 
zastúpená: 
kontaktná osoba: 

/ ďalej len „Poskytovateľ" / 

Pivovary Topvar, a.s. 
akciová spoločnosť zapísaná v OR OS Prešov, odd.: Sa, vl . č.: 10414/P 
Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš 
Pivovary Topvar, a.s. odštepný závod Pivovar Šariš, Pivovarská 9, 
082 21 Veľký Šariš 
31 648 479 IČ DPH: SK2020522042 

Citibank Európe plc, pobočka zahraničnej banky v Bratislave, číslo účtu: 
2001420006/8130, IBAN SK10 8130 0000 0020 0142 0006 
Ján Čerkala, technický riaditeľ, podľa plnej moci 
Mgr. Natália Murínova, Manažérka služieb závodu, mob.: 0904703143 
e-mail: natalia.murinova@topvar.sabmiller.com 

I. Predmet zmluvy 
1. Predmetom zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať Objednávateľovi službu čistenia odpadových vôd 

(ďalej len „odpadové vody" alebo „odpad") podľa požiadavky Objednávateľa (ďalej len „služba"), za dodržania 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve a záväzok Objednávateľa za poskytnutú službu Poskytovateľovi 
zaplatiť, za dodržania podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

2. Doručenie hlásenia/požiadavky Objednávateľa o objeme odpadových vôd dodávaných k čisteniu 
Poskytovateľovi a jeho potvrdenie Poskytovateľom sa považuje za uzatvorenie Čiastkovej zmluvy, ktorá sa riadi 
ustanoveniami tejto zmluvy, pokiaľ nie je zmluvnými stranami písomne výslovne dohodnuté inak. 
Poskytovateľ si vyhradzuje právo odmietnuť požiadavku Objednávateľ aj bez uvedenia dôvodu. 

3. Záväzok Poskytovateľa poskytnúť službu sa považuje za splnený odsúhlasením objemu odpadových vôd 
prevzatých k čisteniu / Čistených Poskytovateľom. 

II. Podmienky plnenia predmetu zmluvy 
1. Miestom plnenia zmluvy je čistiareň odpadových vôd (ČOV) Poskytovateľa na adrese: Prešovská 82,082 21 

Veľký Šariš. Objednávateľ zabezpečí dopravu odpadových vôd do miesta plnenia cisternovými vozidlami a 
spolupôsobí pri určovaní objemu odpadových vôd a pri ich prevzatí Poskytovateľom na určenom stanovišti 
podľa pokynov Poskytovateľa. 

2. Dohodnutý objem odpadových vôd, ktoré Poskytovateľ prevezme k čisteniu je max. 200 m 3 

za kalendárny mesiac. O odovzdaní a prevzatí odpadových vôd zmluvné strany vyhotovia záznam. 
3. Kvalita odpadových vôd určených pre čistenie u Poskytovateľa j e daná týmito koncentračnými hodnotami: 

Max. BSK 5 800 mg/l, 
Max. CHSK c r 1 500 mg/l, 
Max. N L 300 mg/l, 
Max. RL 1 500 mg/l, 
PH 6,5-8,5 

4. Látky, ktoré nesmú byť prítomné v dovážaných odpadových vodách sú: ropa a ropné látky, ťažké kovy, jedy, 
chlórované uhľovodíky, kyseliny, hydroxidy a podobné látky, ktoré nie sú bežnou súčasťou odpadových vôd. 
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III. Cena a platobné podmienky 
1. Cenu za poskytnutie služby zmluvné strany dohodli v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom 

znení vo výške: 2,00 EUR/m 3 odpadových vôd + DPH, slovom: dve eura/m3 odpadových vôd + DPH. 
2. Poskytovateľ k dohodnutej cene vyúčtuje DPH v zmysle právnych predpisov platných v čase vystavenia 

faktúry. 
3. Objednávateľ cenu za poskytnutie služby zaplatí štvrťročne, podľa skutočného objemu Poskytovateľom 

prevzatých a čistených odpadových vôd v období, za ktorý sa cena účtuje, vo forme úhrady faktúry vystavenej 
Poskytovateľom po uplynutí štvrťroka so splatnosťou do 14 dní od jej vystavenia. Faktúra musí obsahovať 
náležitosti riadneho daňového dokladu s vyjadrením ceny bez DPH a ceny vrátane DPH. 

4. Dňom úhrady platby od Objednávateľa sa rozumie deň pripísania príslušnej finančnej čiastky z bankového účtu 
Objednávateľa v prospech bankového účtu Poskytovateľa. 

5. V prípade omeškania sa Objednávateľa so zaplatením ceny za poskytnutie služby má Poskytovateľ právo 
požadovať od Objednávateľa a Objednávateľ povinnosť zaplatiť Poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške 
ustanovenej v § 369 ods. 1 ObchZ. 

IV. Osobitné ustanovenia 
1. Poskytovateľje oprávnený na odber kontrolných vzoriek odpadových vôd dovážaných Objednávateľom a ich 

rozbor, pričom náklady rozboru uhrádza Objednávateľ. Počet odberov kontrolných vzoriek je min 2x ročne, 
tým nieje dotknuté právo Poskytovateľa vykonať odber kontrolnej vzorky v prípade podozrenia Poskytovateľa 
z nedodržania podmienok ustanovených v čl. II. bod 3 a bod 4 zmluvy Objednávateľom. 

2. Poskytovateľ si vyhradzuje právo odmietnuť poskytnutie služby v prípade nedodržania podmienok 
ustanovených v čl. II. bod 3 a bod 4 zmluvy Objednávateľom, bez akýchkoľvek nárokov Objednávateľa voči 
Poskytovateľovi za neposkytnutie služby z uvedeného dôvodu, s čím Objednávateľ výslovne súhlasí. 

3. V prípade, že Poskytovateľovi vznikne škoda z dôvodu nedodržania dohodnutých ustanovení zmluvy zo strany 
Objednávateľa, je Objednávateľ zaviazaný tieto škody vrátane zvýšených nákladov Poskytovateľovi uhradiť. 

4. Vyššia moc: Za skutočnosti, ktoré zbavujú zodpovednosti (vyššia moc), zmluvné strany považujú mimoriadne 
okolnosti, ktoré dočasne alebo trvalo znemožňujú plnenie záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy a ktoré nastali až 
po ich vzniku a žiadna zo zmluvných strán ich nemohla odvrátiť. Zmluvné strany sa budú vzájomne 
o okolnostiach vyššej moci informovať a dohodnú spoločne ďalší postup. 
V prípade mimoriadnej okolnosti vyššej moci na strane Poskytovateľa a tým nemožnosti poskytnutia služby 
Objednávateľovi podľa tejto zmluvy (okrem iných možných prípadov aj napr. v dôsledku vzniku havarijného 
stavu u Poskytovateľa), bude zo strany Poskytovateľa Objednávateľovi bezodkladne písomne zaslaný oznam 
o vzniknutom stave formou e-mailu na e-mail Objednávateľa: igor.prevuznak@lesy.sk. Objednávateľ 
vzhľadom na oznámený stav u Poskytovateľa je povinný si zabezpečiť čistenie odpadových vôd po dobu, po 
ktorú nemôže čistenie zabezpečovať Poskytovateľ, na vlastné náklady prostredníctvom inej/tretej osoby, bez 
akýchkoľvek nárokov voči Poskytovateľovi. 

V. Doba trvania a spôsob skončenia zmluvy 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 

dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv na základe zákona číslo 546/2010 Z.z. 
2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.03.2015. 
3. Zmluva končí: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, t.j. 31.03.2015. 
b) dohodou zmluvných strán, 
c) odstúpením od zmluvy, 
d) výpoveďou; každá zmluvná strana má právo zmluvu vypovedať aj bez uvedenia dôvodu, výpovedná 

lehota je 1 (jeden) mesiac a začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

4. Čiastková zmluva končí: 
a. splnením povinností zmluvných strán, 
b. dohodou zmluvných strán, 
c. odstúpením od čiastkovej zmluvy. 

5. Každá zmluvná strana má právo odstúpiť od zmluvy alebo čiastkovej zmluvy zaslaním písomného (list, fax, e¬
mail) oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane v prípade: 

a. jej podstatného porušenia druhou zmluvnou stranou, 
b. ak bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz, alebo bol podaný návrh na povolenie 

reštrukturalizácie, 
c. vstúpi druhá zmluvná strana do likvidácie, 
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d. zmluvná strana poruší zmluvu nepodstatným spôsobom a nesplní povinnosť s ktorej plnením je 
v omeškaní ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej bola poskytnutá druhou zmluvnou stranou, 

e. v prípade dohodnutom v tejto zmluve alebo uvedenom v príslušnom právnom predpise. 
Za deň odstúpenia sa považuje deň doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane, 
pričom zmluva resp. čiastková zmluva sa ruší momentom doručenia písomného oznámenia o odstúpení nie 
od počiatku a zmluvné strany si navzájom nevracajú plnenie poskytnuté počas trvania tejto zmluvy resp. 
čiastkovej zmluvy. Nárok na náhradu škody a vydanie bezdôvodného obohatenia tým nieje dotknutý. 

6. Zmluvné strany považujú za podstatné porušenie zmluvy alebo čiastkovej zmluvy ak: 
a) sa Poskytovateľ omešká o viac ako 10 dní so splnením svojej povinnosti poskytnúť službu, 
b) Objednávateľ poruší ustanovenie v čl. II. bod 3 a bod 4 zmluvy, 
c) sa Objednávateľ omešká so zaplatením ceny o viac ako 10 dní. 

7. Skončením zmluvy alebo čiastkovej zmluvy nezaniká povinnosť strán splniť povinnosti dohodnuté pre prípad 
skončenia zmluvy alebo čiastkovej zmluvy, ktoré im vyplývajú z tejto zmluvy, resp. Čiastkovej zmluvy napr. 
povinnosť nahradiť škodu, povinnosť zaplatiť sankcie a/alebo splniť záväzky, ktoré vznikli počas platnosti 
zmluvy, resp. čiastkovej zmluvy alebo splniť záväzky svojou povahou presahujúce dobu trvania zmluvy, 
resp. Čiastkovej zmluvy. 

VI. Etika, Bezpečnosť práce a ochrana majetku 
1. Etika: Prílohou tejto zmluvy je dokument „Etické pravidlá vo vzťahu dodávateľov a Pivovary Topvar, a.s.", 

ktorého obsah je zmluvným stranám prístupný na web stránke www.pivovarvtopvar.sk. Objednávateľ akceptuje 
právo Poskytovateľa odstúpiť od zmluvy s takým obchodným partnerom, ktorý by etické zásady neprijal alebo 
počas zmluvného vzťahu porušil/porušoval. 

2. Nedeliteľnou súčasťou zmluvy je príloha s názvom „Špeciálny dohovor". Zmluvné strany vyhlasujú, že 
Špeciálny dohovor považujú za dohodu o rozsahu zodpovednosti za vytvorenie podmienok BOZP a PO 
uzatvorenú s poukazom na ust. § 18 ods. 1 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. 
Zmluvné strany potvrdzujú, že Špeciálny dohovor obsahuje informácie Poskytovateľa poskytované pri prácach 
na spoločnom pracovisku v súlade s ust. § 18 ods. 2 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci. 
Pre vylúčenie pochybností sa Objednávateľ v "Špeciálnom dohovore" v časti definícia pojmov ako aj v celom 
dokumente označuje ako "Dodávateľ" vo význame - zmluvná strana, ktorá dodáva odpadové vody k čisteniu 
"Odberateľovi" a Poskytovateľ sa označuje ako "Odberateľ" vo význame - zmluvná strana, ktorá odoberá/preberá 
odpadové vody k čisteniu od "Dodávateľa". 

VII. Záverečné ustanovenia 
1. Právne vzťahy zmluvou výslovne neupravené sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými 

právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 
2. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch (2) rovnopisoch. Po podpise zmluvy obdrží každá zo zmluvných strán po 

jednom (l)jej rovnopise. 
3. Zmluva môže byť doplnená alebo zmenená len písomnými a Číslovanými dodatkami k zmluve, podpísanými 

obidvomi zmluvnými stranami. 
4. Oddeliteľnosť: Pokiaľ akékoľvek z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, protiprávnym alebo 

neúčinným, zaväzujú sa zmluvné strany toto ustanovenie bezodkladne nahradiť ustanovením novým, ktorého 
zmysel sa bude čo možno najviac blížiť zmyslu a hospodárskemu účelu nahradzovaného ustanovenia tak, že by 
bolo možné predpokladať, že by ho strany boli použili, keby vedeli o neplatnosti, protiprávnosti alebo 
neúčinnosti ustanovenia nahradzovaného. Neplatnosť, protiprávnosť alebo neúčinnosť ustanovenia zmluvy sa 
nebude dotýkať ostatných ustanovení tejto zmluvy, pričom táto zmluva sa bude vykladať tak, ako keby v nej 
nebolo neplatné, protiprávne alebo neúčinné ustanovenia nikdy obsiahnuté. 

5. Písomná forma a doručovanie: Pokiaľ táto zmluva stanovuje písomnú formu, podanie/oznámenie/písomnosť 
musí byť podpísaná povereným zástupcom zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že 
podania/oznámenia/písomnosti podľa tejto zmluvy sa považujú za doručené druhej zmluvnej strane: pri použití 
faxu v deň odoslania, ak odosielajúce technické zariadenie potvrdí bezchybný prenos; pri použití e-mailu v deň 
odoslania, ak sa správa nevrátila ako nedoručená; pri osobnom odovzdaní momentom prevzatia; pri zaslaní 
poštou alebo kuriérskou službou na adresu druhej strany uvedenú v záhlaví zmluvy tretí pracovný deň odo dňa 
odoslania, bez ohľadu na to, Či zásielka bola prevzatá, neprevzatá alebo adresátom odmietnutá. Doklad 
potvrdzujúci odoslanie podania/oznámenia/písomnosti zmluvné strany považujú za dostatočný dôkaz 
doručenia. 
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6. Súhlas na prijímanie reklamy elektronickou poštou: Objednávateľ podpisom Zmluvy v zmysle ustanovenia 
§ 3 ods.7 zákona č. 147/2001 Z. z. o reklame v znení neskorších právnych predpisov udeľuje súhlas na 
prijímanie reklamy od Poskytovateľa prostredníctvom elektronickej pošty. 

7. Ochrana osobných údajov. Zmluvné strany sa zaväzujú, že ak v súvislosti s realizáciou spolupráce prídu do 
styku s osobnými údajmi fyzických osôb v zmysle zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení 
neskorších predpisov, zmluvná strana bude v plnom rozsahu dodržiavať a aplikovať ustanovenia citovaného 
zákona, nakoľko takto sprístupnené osobné údaje fyzických osôb každá zmluvná strana spracováva v databáze 
zmluvných partnerov vo svojom elektronickom informačnom systéme výlučne za účelom prevádzkovania 
svojej obchodnej činnosti v súvislosti so Zmluvou, a to i po skončení trvania Zmluvy. Poskytovateľ týmto 
oznamuje a Objednávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že v čase podpisu Zmluvy má Poskytovateľ 
ustanovených sprostredkovateľov pre spracúvanie osobných údajov: v rámci E U : Plzeňský Prazdroj, a.s., ČR a 
Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o., SR, pričom dochádza k prenosu osobných údajov do tretích krajín: Česká 
republika, Spolková republika Nemecko, Maďarsko a za účelom poskytnutia príslušných informačných 
technologických podporných služieb Poskytovateľ využíva služby sprostredkovateľa mimo E U (do tzv. tretej 
krajiny): Hewlett-Packard Globalsoft Private Limited, India, pričom Úrad na ochranu osobných údajov SR 
udelil súhlas s prenosom do tretej krajiny. Ide o nasledovné údaje zmluvných partnerov: meno zástupcu, adresa 
pracoviska, tel. číslo, e-mailová adresa, umiestnenie a krajina, IČO. 

8. Protikorupčná doložka: Objednávateľ sa v rámci výkonu činnosti na základe Zmluvy a/alebo v súvislosti so 
Zmluvou zaväzuje nerobiť, neponúkať, nepožadovať a ani neprijímať žiadne úplatky (t.j. nekalé platby alebo 
iné materiálne či nemateriálne, majetkové či nemajetkové nenáležité výhody). V prípade podozrenia z 
porušenia tejto p rot i korupčnej doložky Objednávateľom má Poskytovateľ právo ukončiť zmluvný vzťah s 
Objednávateľom, resp. všetky existujúce zmluvné vzťahy uzatvorené s Objednávateľom, s okamžitou 
platnosťou, t.j. odstúpiť od zmluvy. Vyhodnotenie závažnosti porušenia, resp. potenciálneho porušenia 
protikorupčnej doložky a uplatnenie práva odstúpiť od zmluvy je na výhradnom posúdení Poskytovateľa. 

9. V prípade, ak zmluvná strana neuplatní svoje právo vyplývajúce jej zo zmluvy, neznamená to vzdanie sa práva 
do budúcnosti. 

10. Zmluvné strany sa budú navzájom informovať o zmene adresy, bankového spojenia a iných podstatných 
záležitostí, ktoré by ovplyvnili vzájomnú spoluprácu podľa tejto zmluvy. 

11. Strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy cestou zmieru. Pokiaľ nedôjde k vyriešeniu 
sporov cestou zmieruje každá zo zmluvných strán oprávnená riešiť spor súdnou cestou na príslušnom súde SR. 

12. Ak táto zmluva ako celok v znení príloh, obsahuje vzájomne si odporujúce ustanovenia, majú ustanovenia 
dohodnuté v zmluve prednosť pred ustanoveniami dohodnutými v prílohách. 

13. Táto zmluva ruší a nahrádza všetky predchádzajúce zmluvy a dohovory medzi zúčastnenými zmluvnými 
stranami vzťahujúce sa na predmet tejto zmluvy. Akékoľvek ústne dohovory sú neplatnými. 

14. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, obsahu, ktorý považujú za určitý a zrozumiteľný, porozumeli 
a tento vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu zbavenú akýchkoľvek omylov, na dôkaz čoho pripájajú svoje 
podpisy. 

Príloha: Špeciálny dohovor 

V Prešove, dňa 24.3.2014 V o Veľkom Šariši, dňa 24.3.2014 

V mene a za Objednávateľa: V mene a za Poskytovateľa: 
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Špeciálny dohovor 
Príloha č. 1 k Rámcovej zmluve č. F10RE29-06-14 (ďalej len „Zmluva") uzavretej medzi: 

Pivovary Topvar, a.s. 
so sídlom : Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš 
zastúpený : Ján Čerkala, technický riaditeľ podľa plnej moci 

IČO : 31 648 479 
zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, oddiel: Sa, vložka číslo: 10414/P 
a 
Lesy Slovenskej republiky, štátny podnik Odštepný závod Prešov 
sídlo/miesto podn. : 080 01 Prešov, Obrancov mieru 6 

IČO : 36 038 351 
zastúpený : ing. Dušan Timko, riaditeľ odštepného závodu 
zapísaná v OR OS Prešov, odd. Po, vl . č. 10034/P 

V zmysle § 18 zákona NR SR Č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v jeho platnom znení, (ďalej 
len „Zákon") a zákona N R SR Č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v jeho 
platnom znení sa zmluvné strany vzájomne dohodli, že sa v tu uvedených 
prípadoch budú riadiť týmto dohovorom, pokiaľ Zmluva neobsahuje osobitné 
odlišné ustanovenie a že tento dohovor a je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy ako 
jej príloha. 

Definícia pojmov 
Na účely tohto špeciálneho dohovoru má každý z nasledujúcich pojmov význam, 
ktorý je pri ňom uvedený: 
Dodávateľom sa rozumie zmluvná strana označená v Zmluve ako dodávateľ, 
zhotoviteľ, predávajúci, poskytovateľ alebo akokoľvek inak ak je jeho 
povinnosťou Čokoľvek odplatne vykonať alebo dodať pre Odberateľa. Pre 
vylúčenie pochybnosti je to zmluvná strany iná ako Pivovary Topvar, a.s. (ďalej 
len „Dodávateľ"). 
Zamestnancom sa rozumie fyzická osoba v pracovnom pomere k Dodávateľovi 
a tiež subdodávateľ Dodávateľa. Pričom pod pojmom subdodávateľ sa rozumie 
ktorýkoľvek subjekt, okrem zamestnanca Dodávateľa, ktorý Dodávateľovi 
v súvislosti splnením predmetu Zmluvy dodáva/poskytuje akékoľvek tovary, 
služby alebo práce bez ohľadu na právny titul, (ďalej len „Zamestnanec"). 
Odbera teľom sa rozumie spol. Pivovary Topvar, a.s. (ďalej len „Odberateľ") 
Prevádzkou sa rozumejú budovy, stavby, iné priestory - objekty 
a/alebo pozemky, ktoré sú vo vlastníctve Odberateľa alebo ich Odberateľ inak 
užíva (nájom, podnájom) pre účely svojho podnikania nachádzajúce sa na adrese 
KruŠovská 2092, Topoľčany, (ďalej len „Prevádzka Topoľčany") alebo na adrese 
Pivovarská 9, Veľký Šariš (ďalej len „Prevádzka Veľký Šariš") alebo na adrese 
Bojnická 20, 831 04 Bratislava alebo na adrese Slávičie údolie 106, Bratislava 
alebo na adrese Čemernianska 697, 072 22 Strážske aiebo na adrese Sadová 11, 
052 01 Spišská Nová Ves alebo Môťovská cesta 276, 960 01 Zvolen alebo na 
adrese Priemyselná 1121/1, Nové mesto nad Váhom alebo na adrese Sidónie 
Sakalovej 88, 014 01 Bytča; ak sa v tomto špeciálnom dohovore používa pojem 
Prevádzka bez rozlíšenia rozumejú sa tým všetky alebo ktorákoľvek z vyššie 
uvedenených prevádzok. 
Prácou sa rozumie plnenie predmetu Zmluvy v Prevádzke Dodávateľom a/alebo 
Zamestnancami spočívajúce najmä v dodaní tovaru, vykládke tovaru, zhotovení 
diela, oprave, servise alebo realizácii iných nešpecifikovaných prác alebo služieb. 
Technický riaditeľ zamestnanec Odberateľa určený ako osoba zodpovedná za 
celú Prevádzku;, Ján Čerkala v Prevádzke Veľký Šariš. 
Technikom BOZP a OPP sa rozumie zamestnanec Odberateľa, ktorý má 
v náplni práce dohliadať na dodržiavanie predpisov BOZP a OPP; Ing. Jozef 
Vyšňovský v Prevádzke Topoľčany, Ing. Iveta Paľová v Prevádzke Veľký Šariš. 
Zudávateľom prác sa rozumie zamestnanec Odberateľa, ktorý je oprávnený vo 
veciach realizácie Zmluvy robiť úkony v mene Odberateľa, označený napr. ako 
líder projektu, v obchodno-distribučných centrách Odberateľa mimo výrobných 
závodov vedúci distribúcie a pod. 
Vedúcim pracoviska sa rozumie majster alebo vedúci oddelenia, ktorý je 
zamestnancom Odberateľa, na ktorého útvare (úsek, oddelenie, stredisko) sa 
fyzicky realizujú Práce hoci aj nepriamo. 
Vedúci údržby závodu sa rozumie zamestnanec Odberateľa, ktorý má v náplni 
práce dohliadať a zabezpečovať údržbu a servis zariadení v Prevádzke. 
Zamestnancom strážnej služby sa rozumie zamestnanec spoločností, ktorá na 
základe zmluvy vykonáva pre Odberateľa strážnu službu s označením 
zamestnanca strážnej služby napr. v rovnošate, reflexnej veste a pod.. 

t. Vstupné Skolenie: Odberateľ pred začatím Prác v Prevádzke zabezpečí 
vstupné poučenie pre Zamestnancov o dodržiavaní Bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci (BOZP), ochrane pre požiarmi (OPP), požiadavkách 
ochrany životného prostredia (ŽP) a podmienkach pre bezpečnú 
potravinársku prevádzku (ďalej len „HACCP"). Je povinnosťou a 
zodpovednosťou Dodávateľa zabezpečiť účasť Zamestnancov na tomto 
vstupnom Školení. Pokiaľ sa niektorý Zamestnanec nezúčastní tohto 

vstupného Školenia (napr. nastúpi na Práce neskôr) je povinnosťou 
Dodávateľa vopred oznámiť túto skutočnosť Odberateľovi a požiadať 
o zabezpečenie vstupného poučenia o dodržiavaní požiadaviek BOZP,OPP, 
ŽP a H A C C P . Zamestnanec, ktorý neabsolvoval vstupné poučenie nesmie 
vykonávať žiadnu prácu v prevádzke Odberateľa; pre vylúčenie 
pochybností Odberateľ nenesie žiadnu zodpovednosť za nesplnenie tejto 
povinnosti zo strany Dodávateľa. Zmluvné strany vyhlasujú, že 
zabezpečením vstupného školenia vyššie uvedeným spôsobom Odberateľ 
splnil svoju povinnosť v zmysle ust. § 6 ods. 4 Zákona. 

2. Oboznámenie s predpismi BOZP, OPP, ŽP a podmienkami pre  
bezpečnťi potravinársku prevádzku (HACCP): Dodávateľ prehlasuje, že 
ako zamestnávateľ v zmysle § 7 Zákona pravidelne, zrozumiteľne a 
preukázateľne oboznamuje a preskúšava všetkých Zamestnancov z 
predpisov B O Z P a OPP potrebných pre nimi vykonávané Práce, Dodávateľ 
je povinný odovzdať kópie záznamov o vykonaných školeniach, vrátane 
osnov školenia Technikovi BOZP a OPP, v jeho neprítomnosti 
Zadávateľovi prac, ešte pred vstupom do Prevádzky. 
Dodávateľ prehlasuje, že Zamestnanci sú odborne spôsobilí na Prácu a 
Dodávateľ nesie za nich zodpovednosť všetkých druhov v plnom rozsahu; 
Dodávateľ je povinný pred začatím Prác predložiť Odberateľovi kópie 
platných povolení, oprávnení, certifikátov Dodávateľa a Zamestnancov 
(napr. zváračský preukaz), ktoré sú potrebné pre riadne vykonanie Prác. 
Dodávateľ potvrdzuje, že nie je oprávnený voči Odberateľovi uplatňovať 
žiadne nároky vychádzajúce z porušenia uvedeného prehlásenia alebo 
povinnosti. 
Dodávateľ vyhlasuje, že sa bude priebežne a aktivne informovať o platných 
interných predpisoch Odberateľa týkajúcich sa BOZP, OPP, ŽP a H A C C P , 
pričom následne s nimi oboznámi Zamestnancov. Dodávateľ svojim 
podpisom potvrdzuje, že bol oboznámený s internými predpismi 
Odberateľa, ktoré sa týkajú BOZP, OPP, ŽP a H A C C P platnými ku dňu 
podpisu tohto špeciálneho dohovoru najmä s pracovným postupom pre 
výkon činností dodávateľských spoločností, Požiarnym Štatútom, Požiamo-
poplachovými smernicami. Pokynom na vykonávanie zváračských prác, 
Skladovacím poriadkom, Dopravno-prevádzkovým poriadkom, Zoznamom 
pracovísk so zvýšeným ohrozením zdravia pri práci, Pokynmi pre 
nakladanie s odpadmi. 

3. Oboznámenie s obsahom špeciálneho dohovoru: Dodávateľ je povinný 
preukázateľne oboznámiť Zamestnancov s obsahom tohto špeciálneho 
dohovoru pred ich vstupom do Prevádzky, a to najmä, ale nielen, 
o nebezpečenstvách, rizikách (požiar, výbuch, C 0 2 , N H i . hluk, prach), 
rizikových pracoviskách Prevádzky, o povinnostiach Dodávateľa a/alebo 
Zamestnancov. Dodávateľ je povinný (x) vyžadovať od Zamestnancov 
plnenie povinností vyplývajúcich z tohto špeciálneho dohovoru (y) 
zabezpečiť, aby Zamestnanci plnili povinnosti vyplývajúce z tohto 
špeciálneho dohovoru. 

4. Vstup do Prevádzky: Dodávateľ zabezpečí a zodpovedá, aby vstup alebo 
výstup Zamestnancov do alebo z Prevádzky bol evidovaný (i) zápisom v 
„Knihe príchodov a odchodov zamestnancov dodávateľských 
spoloCností", ktorú vedie Zamestnanec strážnej služby (ii) v prípade 
prevádzky na Pivovarskej 9, Veľký Šariš cez evidenčný kartový systém, 
pričom Zamestnanci sú povinní dodržiavať povinnosti držiteľa vstupnej 
karty ako aj usmernenia strážnej služby, zadávateľa prác a vedúceho 
pracoviska, týkajúce sa evidenčného kartového systému 

5. Povinnosti Dodávateľa a/alebo Zamestnancov: 
5.1 Dodávateľ a Zamestnanci sú povinní rešpektovať pokyny Zamestnanca 

strážnej služby alebo Technika B O Z P a OPP alebo Zadávateľa prác alebo 
Vedúceho pracoviska týkajúce sa: BOZP, OPP, ŽP a H A C C P , vstupu 
alebo výstupu do/z Prevádzky, kontroly vnášaných a vynášaných vecí. 
kontroly oprávneného použitia čipovej karty, výkonu iných 
bezpečnostných opatrení, vykonávania kontroly podľa tohto špeciálneho 
dohovoru. 
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5.2 Dodávateľ je povinný na vyzvanie Odberateľa predložiť fotografie 
každého Zamestnanca za účelom vyhotovenia oprávnenia na vstup do 
Prevádzky, Zamestnanci sú povinní nosiť na viditeľnom mieste oprávnenie 
na vstup do Prevádzky, ktoré im Odberateľ poskytne, 

5.3 Dodávateľ je povinný zabezpečiť Zamestnancom jednotné oblečenie 
(pracovný odev) tak, aby títo boli viditeľne označený logom alebo názvom 
Dodávateľa alebo iným nezameniteľným spôsobom podľa, ktorého budú 
ľahko rozpoznateľní {aj na diaľku) od ostatných osôb pohybujúcich sa 
v areáli Prevádzky. 

i Dodávateľ a Zamestnanci sú povinní; pohybovať sa v Prevádzke len 
po trasách určených Odberateľom; pre vylúčenie pochybností je 
zakázaný voľný pohyb Dodávateľa a Zamestnancov po Prevádzke 
a zakázaný vstup do priestorov, objektov alebo skladov mimo miesta 
vykonávania Prác, okrem priestoru jedálne-bufetu, 

i i nepohybovať sa a nezdržiavať sa v tesnej blízkosti stohov (najmä 
paliet, prepraviek, K E G sudov) z dôvodu ich možného pádu, najmä za 
veterného počasia alebo počas pridávania/odoberania materiálu zo 
stohu, nevstupovať pod zdvihnuté bremená, 

iii nevodiť do prevádzky Odberateľa maloletých, mladistvých, tretie 
osoby a zvieratá, 

i v nevnášať do prevádzky Odberateľa alkohol alebo omamné 
a psychotropné látky, zbrane, strelivo alebo nástražné systémy, 
nepožívať alkohol ické nápoje a omamné a psychotropné látky 
v prevádzke odberateľa a nevstupovať od ich vplyvom do prevádzky 
odberateľa, 

v nevykonávať akúkoľvek činnosť, zásah alebo manipuláciu na 
technickom zariadení Odberateľa (tlakovom, zdvíhacom, plynovom, 
elektrickom), ak v Zmluve nieje uvedené inak, 

vi dodržiavať zákaz fajčenia a zákaz manipulácie s otvoreným ohňom 
v celej prevádzke Odberateľa mimo miest k vyhradených 
a označených nápisom „Miesto vyhradené na fajčenie", 

vii dodržiavať zákaz používania a opráv akéhokoľvek zariadenia 
Odberateľa (napr. motorové vozíky, autá, posuvné závesné vozíky v 
pivnici, atď.) bez náležitého oprávnenia, bez zaškolenia a bez 
písomného povolenia Odberateľa, ak v Zmluve nie je uvedené inak, 

viíi dodržiavať zákaz akýchkoľvek opráv a údržby vozidla v prevádzke 
Odberateľa, 

ix pracovný materiál, ktorý'je ľahko zameniteľný (napr. palety) náležité 
a nezameniteľné označiť (napr, farebne, adresne), 

x povinnosti Dodávateľa nahlásiť pri vstupe do podniku Odberateľa 
dovážaný tovar, materiál alebo obaly, ktoré nie sú určené na vykládku 
v podniku Odberateľa, 

xi bezpečne zaistiť všetky premiestniteľné celky a časti proti 
zošmyknutiu, poSmykmutiu, pádu - stohy, materiály, zariadenia, 
snímateľné časti nákladných vozidiel napr. opreté o stenu, vozidlo 
a pod., 

xii pri vykonávaní Prác a pohybu v skladových priestoroch 
a manipulačných zónach používať výstražný bezpečnostný odev 
(napr. reflexnú vestu) a pokiaľ sa Práce vykonávajú v blízkosti stohov 
so stohovacou výškou viac ako 2 m aj ochrannú prilbu, 

xii i písomne oznámiť počet a miesto umiestnenia tlakových fíiaS (najmä 
na zváranie, propán-bután atď.) v podniku Odberateľa Zadávateľovi 
prác, Technikovi BOZP a PO a Zamestnancom strážnej služby. 
Zároveň je povinný na viditeľnom mieste pri vstupe na miesto ich 
umiestnenia zreteľne označiť druh a počet tlakových fliaš. Pri 
prerušení, resp. ukončení prác musia byť tlakové fľaše (zváracie 
súpravy) z miesta výkonu prác odložené. 

xiv 
5.4 Dodávateľ a Zamestnanci sú povinní: 

i parkovať vozidlá s povoleným vstupom do Prevádzky len na mieste 
určenom Zadávateľom prác; pre vylúčenie pochybností je zakázané 
(x) parkovanie a odstavovanie vozidiel v blízkosti vonkajších skladov 
obalov (nastohovaných prepraviek a K E G sudov), (y) mimo 
vyznačených parkovacích plôch (z) státie z vozidlami na miestach, kde 
ich státie sťažuje plynulú a bezpečnú premávku ostatných vozidiel (v 
zákrutách, na úzkej ceste, atď.), 

ii rešpektovať dopravné značenia v Prevádzke a riadiť sa platnými 
predpismi o pravidlách premávky na pozemných komunikáciách, 
vrátane všetkých informačných, príkazových, výstražných a zákazových 
bezpečnostných značiek a tabúľ umiestnených pred vstupom od areálu 
a aj v samotnom areáli Prevádzky; medzi hlavné pravidlá pohybu po 
Prevádzke patrí (x) na miestach, kde nie sú vyznačené samostatne 
komunikácie pre chodcov sa chodci pohybujú vždy pri ľavom okraji 
komunikácie, (y) vysokozdvižný vozík (VZV) má vždy prednosť, 
dodržiavať maximálnu rýchlosť v Prevádzke 15 km/h, 

iii dodržiavať maximálnu rýchlosť 5 km/h pri prejazde koľajnicami alebo 
váhou alebo v miestach osobitného určenia - budova skladov, priestor 
prevádzkovania V Z V , 

iv prechádzať v blízkosti V Z V len na pokyn vodiča V Z V - jednou rukou 
naznačený „pohyb vpred" v zmysle nariadenia vlády SR č. 387/2006 
Z. z.; piati zákaz vstupovať bez vedomia vodiča vysokozdvižného 
vozíka (VZV) do priestoru medzi vozidlom a vysokozdvižným vozíkom 
(VZV) realizujúcim nakládku, resp, vykládku vozidla, 

v zdržiavať sa vo vozidle abbo v jeho blízkosti a mať pri sebe dokumenty 
potrebné k prevádzke vozidla (napr. techn. preukaz); platí len pre 
Zamestnancov, ktorí vedú vozidlo, 

vi venovať zvýšenú pozornosť jazde na nebezpečných a neprehľadných 
miestach, napr.: pri prechádzaní popri chodcoch a iných účastníkoch 
cestnej premávky, pri prechádzaní v manipulačných priestoroch 
a v blízkosti nich, pri prechádzaní popri vstupných otvoroch objektov, 
pri cúvaní vozidlom a jeho otáčaní, pri prejazde železničným 
priecestím/koľaj i skom, pri prechádzaní vedľa vykonávaných 
manipulačných, stavebných a montážnych prác Zamestnancami alebo 
zamestnancami Odberateľa 

vii pred výjazdom z Prevádzky vždy zastaviť pred strážnicou a to aj v 
prípade zdvihnutej rampy; Prevádzku možno opustiť alebo do nej vojsť 
až na pokyn Zamestnanca strážnej služby, 

vii i používať bezpečný pracovný postup na zdvihnutie plachty nákladného 
priestoru motorového vozidla; pre vylúčenie pochybností nim nie je 
zdvihnutie plachty pomocou dosiek alebo tyčí, 

ix pri nakládke a vykládke vozidlo zabezpečiť proti nežiaducemu pohybu. 
Návesy, jednonápravové prívesy a polo prívesy musia byť tiež 
podoprené. 

5.5 Dodávateľ alebo Zamestnanci smú fajčiť v priestoroch Prevádzky len vo 
vyhradenom výslovne na to určenom priestore, ktoré je označené nápisom 
„Miesto vyhradené na fajčenie"; pre vylúčenie pochybností v Prevádzke 
platí zákaz fajčenia okrem vyhradených miest. V prevádzke platí absolútny 
zákaz svojvoľnej manipulácie s otvoreným ohňom. 

5.6 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní používať výlučne im vyhradené 
(x) sociálne zariadenia (y) Šatne a priestory na uloženie vecí, materiálu a 
náradia, 

5.7 Dodávateľ je povinný (x) poskytnúť na svoj náklad Zamestnancom osobné 
ochranné pracovné prostriedky (OOPP) na základe stanovených rizík 
a ohrození vyplývajúcich z povahy vykonávanej Práce a miesta kde Prácu 
vykonávajú (y) preukázateľne kontrolovať Zamestnancov či používajú 
pridelené OOPP; tým nie je dotknuté právo Odberateľa kontrolovať 
Zamestnancov. Dodávateľ a Zamestnanci sú povinní používať vhodné 
OOPP. 

5.8 Dodávateľ a Zamestnanci zodpovedajú za čistotu a poriadok na mieste kde 
vykonávajú Práce, najmä sú povinní na vlastné náklady (x) priebežne 
odvážať a umiestňovať odpady vzniknuté pri realizácii Prác na miesto 
určené Zadávateľom prác v súlade s príslušnými predpismi BOZP, OPP a 
ZP (y) miesto Prác po výkone, čo i len Čiastočných Prác vypratať a 

vyčistiť (z) miesto Prác úplne vypratať a vyčistiť okamžite po skončení 
Prác (napr. protokolárne prevzatie Diela Odberateľom), najneskôr do 2 
pracovných dní. 

5.9 Dodávateľ je povinný určiť osobu Zamestnanca zodpovedného za 
pracovisko (Zodpovedný Zamestnanec) vždy ak Prácu vykonáva pracovná 
skupina, hoci aj o dvojčlenná. Zodpovednému Zamestnancovi musí 
stanoviť zodpovednosť za zaisťovanie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci celej skupiny. O povinnostiach a právach Zodpovedného 
Zamestnanca musí byť riadne poučený ešte pred začatím prác. 
Zodpovedný Zamestnanec je povinný pred začatím prác na rizikovom 
pracovisku, na pracovisku so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru 
alebo výbuchu, príp. pri vykonávaní prác so zvýšením nebezpečenstvom 
požiaru alebo výbuchu absolvovať Špeciálnu inštruktáž u Vedúceho 
pracoviska za účelom zoznámenia sa s príslušnými Časťami vnútorného 
havarijného plánu v nadväznosti na určené pracovisko a pracovné 
priestory, možnými rizikami a ohrozeniami, ako aj so všetkými 
nebezpečnými miestami, kde existuje zvýšené riziko úrazu a požiaru s 
cieľom zaistiť bezpečnosť Zamestnancov a zamestnancov Odberateľa. 
Dodávateľ sám alebo prostredníctvom Zodpovedného Zamestnanca je 
povinný zaistiť, aby informácie z inštruktáže boli formou pracovných 
príkazov a pokynov prenesené na Zamestnancov. 

5.10 Práce v uzavretých a nevyužívaných objektoch v prevádzke Topoľčany 
može Dodávateľ vykonávať len na základe písomného súhlasu vedúceho 
údržby závodu alebo Technického riaditeľa. 

5.11 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní označiť priestor, v ktorom sa 
budú vykonávať Práce, bez ohľadu na to Či ide o spoločné alebo výhradné 
pracovisko, informačnou tabuľou viditeľnou pri vstupe do tohto priestoru, 
ktorá musí obsahovať obchodné meno a šidlo Dodávateľa, stručný popis 
Prác, meno a telefónny kontakt na Zodpovedného Zamestnanca, pracovnú 
dobu, bezpečnostné značenie - v prípade výskytu nebezpečných látok, 
tlakových nádob s plynom, potrubných rozvodov alebo chemických látok, 
príp. iných ohrození a nebezpečenstiev. 
Najneskôr do troch pracovných dní je Dodávateľ povinný vypracovať 
prevádzkový poriadok, ktorý opíše (x) vykonávané Práce (y) prostriedky 
resp. technológie používané pri Práci (z) zoznam Zamestnancov s popisom 
funkcií a/alebo ich špecializovaných zameraní (u) postup pri nakladaní s 
vzniknutým odpadom; Odberateľ má právo na požiadanie nahliadnuť do 
tohto prevádzkového poriadku. 

5.12 Ak má miesto výkonu Prác povahu spoločného pracoviska v zmysle ust. § 
18 ods. 1 Zákona Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní pred začatím 
Prác písomne upovedomiť Zadávateľa prác o mieste, čase, rozsahu 
a spôsobe Prác, ktoré budú vykonávať. Prácu môžu začať až po 
predchádzajúcom prejednaní a súhlase Zadávateľa prác. Predmetom 
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prejednania je najmä vymedzenie rozsahu Prác, pracovného priestoru, 
prístupových ciest, otázok BOZP a OPP. Bez ohľadu na prejednanie je 
Dodávateľ povinný v plnom rozsahu vytvoriť podmienky na zaistenie 
BOZP na spoločnom pracovisku. Dodávateľ je zodpovedný za 
oboznámenie Zamestnancov, ktorých sa dotýka obsah prejednania. 
Ak miesto Prác Odberateľ preukázateľne (napr. Protokol o prevzatí 
pracoviska, Zápis v stavebnom denníku) odovzdal Dodávateľovi, ktorý ho 
prevzal, považuje sa takéto miesto Prác za výhradné pracovisko. 
Dodávateľ je povinný v plnom rozsahu vytvoriť podmienky na zaistenie 
BOZP na výhradnom pracovisku a zodpovedá za dodržanie týchto 
predpisov v celom rozsahu; pre vylúčenie pochybností za dodržiavanie 
predpisov BOZP a OPP na výhradnom pracovisku Odberateľ 
nezodpovedá. Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní pred začatím Prác 
písomne upovedomiť Zadávateľa prác o mieste, Čase, rozsahu a spôsobe 
Prác, ktoré budú na výhradnom pracovisku vykonávať. 

5.13 Dodávateľ a Zamestnanci môžu vykonávať práce spojené so zvýšeným  
nebezpečenstvom vzniku požiaru (napr. zváračské práce, rozbrusovanie, 
práca z otvoreným ohňom) len na základe písomného súhlasu vydaného 
Vedúcim pracoviska a schváleného Technickým riaditeľom alebo nim 
písomne poverenou osobou v ktorom sa stanoví spôsob bezpečného 
vykonania takýchto prác (platí pre prevádzku Veľký Šariš, Topoľčany);. 
V pripade prevádzok v Bytči, Zvolene, Bratislave, Strážskom, Spišskej 
Novej Vsi a Novom Meste nad Váhom len na základe písomného súhlasu 
vedúceho distribúcie a odsúhlasení technikom PO. Pred začatím prác 
spojených so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru Dodávateľ alebo 
Zamestnanec vyzve Vedúceho pracoviska na prehliadku pracoviska, kde 
sa budú vykonávať takéto práce za účelom kontroly splnenia podmienok 
stanovených v udelenom písomnom súhlase; až keď Vedúci pracoviska po 
kontrole skonštatuje splnenie všetkých stanovených podmienok môže 
Dodávateľ začať z výkonom prác spojených so zvýšeným 
nebezpečenstvom vzniku požiaru. 

5.14 V prípade činností ako je zváranie, tepelné delenie kovov, pokiaľ nie sú 
vykonávané na miestach so zvýšeným nebezpečenstvom, ale súčasne ani 
nie sú vykonávané v priestoroch dielní, ktoré sú k takejto Činnosti 
uspôsobené, sa tak isto môžu vykonávať len na základe písomného 
príkazu. Písomný príkaz vydáva vedúci príslušného pracoviska na ktorom 
sa takéto práce budú vykonávať, pričom tento musí byť pred začatím prác 
schválený manažérom príslušného pracoviska 

5.15 Dodávateľ a Zamestnanci môžu vykonávať práce, ktoré môžu samotné  
alebo spolu s inou Činnosťou vyvolať nebezpečenstvo vvbuchu. len na 
základe písomného súhlasu vydaného Vedúcim pracoviska, v ktorom sa 
stanoví spôsob bezpečného vykonania takýchto prác a po splnení všetkých 
požiadaviek stanovených v tomto súhlase. Pri výkone práce, ktoré môžu 
samotné alebo spolu s inou činnosťou vyvolať nebezpečenstvo výbuchu 
musí Dodávateľ a Zamestnanci dodržiavať všetky opatrenia uvedené 
v príslušnom prevádzkovom predpise Odberateľa týkajúceho sa 
vykonávania takýchto prác na miestach s nebezpečenstvom výbuchu 
a uvedené v súhlase na výkon takýchto prác. Platí prisny zákaz vnášania 
a používania zariadení schopných iniciovať výbušnú atmosféru do miesta 
výkonu prác, ktoré môžu samotné alebo spolu s inou činnosťou vyvolať 
nebezpečenstvo výbuchu. 

5 16 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní zabezpečiť výkopy všetkého 
druhu, priestory Prác, cesty a chodníky, prejazdy a pod. v zmysle platných 
predpisov. Pokiaľ Práce zasahujú do vnútropodnikových komunikácii 
alebo ich narušujú alebo inak obmedzujú pohyb vozidiel a osôb po 
vnútropodnikovej komunikácii, je Dodávateľ povinný dopredu písomne 
oznámiť postup Prác a bezpečnostné opatrenia Manažérovi služieb závodu 
alebo Zadávateľovi prác a vnútropodnikovú komunikáciu zabezpečiť 
podľa platných predpisov. 

5.17 Ak Dodávateľ alebo Zamestnanci budú pri práci potrebovať používať 
lešenie, bude im toto umožnené až po písomnom preukázaní, že postavené 
lešenie je bezpečné a zodpovedá bezpečnostným požiadavkám 
vyplývajúcim z platnej legislatívy apo odsúhlasení technikom BOZP, 
resp. zadávateľom prác. 

6. Zodpovednosť Dodávateľa: 
6.1 Podľa príslušných ustanovení Zákonníka práce, zákona č. 124/2006 Z.z. o 

bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v platnom znení, zákona 
Č.314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi v platnom znení, Vyhlášky 
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR Č. 508/2009 Z.z ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a 
plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú 
za vyhradené technické zariadenia v platnom znení Dodávateľ zodpovedá 
za vytvorenie podmienok na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci ako aj za dodržiavanie požiarnej ochrany (i) v mieste výkonu Prác 
(miesto plnenia predmetu Zmluvy) (h) pre/pokiaľ ide o Zamestnancov, 
ktorí vykonávajú Práce v Prevádzke alebo sa nachádzajú v Prevádzke za 
účelom výkonu Prác so všetkými z toho plynúcimi dôsledkami, 

6.2 Dodávateľ ďalej zodpovedá vcelom rozsahu: 
i za riadne zaistenie a zabezpečenie prevzatého miesta Prác v zmysle 

platných právnych predpisov B O Z P a OPP, ŽP a podmienok pre 
bezpečnú potravinovú prevádzku ( H A C C P ) 

ii za svoje, resp. prevzaté stroje, zariadenia, pomôcky anáradie, 

iii za dodržiavanie predpisov BOZP a OPP pri výkone Prác, ako aj pri 
skladovaní materiálu na mieste Prác v Prevádzke (ukladanie 
horľavého materiálu v dostatočnej resp. predpísanej vzdialenosti od 
zdroja tepla, vybavenie svietidiel ochrannými krytmi tak, aby nedošlo 
k vznieteniu atď.), 

iv za vykonanie všetkých nevyhnutných opatrení vyplývajúcich z 
platných právnych predpisov a ostatných predpisov BOZP a OPP 
vzťahujúcich sa na ním vykonávanú Prácu alebo zabezpečenie miesta 
Prác (napr. osvetlenie pracoviska prenosnými svietidlami, riadne 
zabezpečenie zváračského miesta, odsávače spalín atď.). 

6.3 Dodávateľ zodpovedá za porušenie povinností vyplývajúcich z platných 
predpisov BOZP, OPP, ŽP, H A C C P , interných predpisov Odberateľa, 
Zmluvy alebo tohto Špeciálneho dohovoru zo strany Zamestnancov. 

6.4 Dodávateľ zodpovedá za škody, ktoré spôsobi on alebo Zamestnanci na 
majetku Odberateľa alebo majetku tretích osôb, nachádzajúcich sa 
v Prevádzke aje povinný túto škodu nahradiť. Dodávateľ a Odberateľ sa 
dohodli, že odstránenie škody spôsobenej Dodávateľom na majetku 
Odberateľa, najmä prevádzkou vozidiel Dodávateľa bezodkladne zabezpečí 
Odberateľ; výška náhrady škody, ktorú zaplatí Dodávateľ Odberateľovi 
bude potom v čiastke, ktorá sa rovná výške nákladov vynaložených 
Odberateľom na odstránenie Škody. 

7, Kontrola a Sankcie: 
7.1 Odberateľ je oprávnený prostredníctvom Technika BOZP a OPP alebo 

Zamestnanca strážnej služby alebo Zadávateľa prác kontrolovať 
Dodávateľa a/alebo Zamestnancov nachádzajúcich sa v Prevádzke, aby 
zistil (x) Či dodržiavajú predpisy a/alebo plnia povinnosti vyplývajúce 
z platných predpisov o BOZP, OPP, ŽP, H A C C P , interných predpisov 
Odberateľa, Zmluvy alebo tohto špeciálneho dohovoru (y) či nie sú pod 
vplyvom alkoholu, omamných látok alebo psychotropných látok (z) Či 
dodržiavajú zákaz fajčenia v Prevádzke mimo vyhradených miest 
označených nápisom „Miesto vyhradené na fajčenie". 

7.2 Dodávateľ výslovne súhlasí s tým, že Odberateľ (prostredníctvom 
Technika BOZP a OPP alebo zamestnanca strážnej služby alebo 
Zadávateľa prác) bude postupovať v zmysle svojich interných pravidiel. 

7.3 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní podrobiť sa kontrole na požitie 
alkoholu, omamných látok alebo psychotropných látok. V prípade 
odmietnutia takejto kontroly má Odberateľ právo postupovať, akoby sa 
kontrolou zistil vplyv vplyvom alkoholu, omamných látok alebo 
psychotropných látok, 

7.4 Odberateľ má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty: 
i vo výške 400,-EUR v prípade zistenia, že Dodávateľ a/alebo 

Zamestnanec je pod vplyvom alkoholu, omamných látok alebo 
psychotropných látok a to za každé jednotlivé zistenie, pre vylúčenie 
pochybností sa za pozitívny výsledok kontroly na požitie alkoholu 
považuje nameraná hodnota vyššia ako 0 mg/l, 

ii vo výške 200,-EUR v prípade zistenia iného bližšie nešpecifikovaného 
porušenia platných predpisov BOZP, OPP, ŽP, H A C C P , interných 
predpisov Odberateľa, Zmluvy alebo tohto špeciálneho dohovoru zo 
strany Dodávateľa a/alebo Zamestnanca a to za každé jednotlivé 
zistenie. 

Odberateľ má právo na zaplatenie ďalšej zmluvnej pokuty po uplynutí 1 
hodiny ak Dodávateľ neodstránil/nenapravií predtým sankcionované 
zistenie. 
Uplatnením práva na zaplatenie zmluvnej pokuty nie jc dotknuté právo 
Odberateľa na náhradu škody, ktorá vznikla v dôsledku porušenia 
Dodávateľovej povimosti zabezpečenej zmluvnou pokutou. 
Odberateľ má právo jednostranne započítať svoju pohľadávku titulom 
nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty s pohľadávkou Dodávateľa titulom 
nárokom na odmenu za vykonanú Prácu, 

7.5 Odberateľ má právo Dodávateľovi a/alebo Zamestnancovi zakázať vstup do 
Prevádzky alebo ich vykázať z Prevádzky v prípade zistenia (i) vplyvu 
alkoholu, omamných látok alebo psychotropných látok na Dodávateľa 
a/alebo Zamestnanca (ii) odmietnutia podrobiť sa kontrole na požitie 
alkoholu, omamných látok alebo psychotropných látok (iii) krádeže alebo 
pokusu o krádež zo strany Dodávateľa a/alebo Zamestnanca (iv) 
nepoužívania OOPP vyplývajúcich z povahy vykonávanej Práce (v) iného 
bližšie nešpecifikovaného porušenia platných predpisov BOZP, OPP, ŽP, 
H A C C P , interných predpisov Odberateľa, Zmluvy alebo tohto špeciálneho 
dohovoru zo straty Dodávateľa a'alebo Zamestnanca. 

7.6 Odberateľ môže uplatniť sankcie (zmluvná pokuta, zákaz vstupu, vykázanie 
z Prevádzky) popri sebe. 

8. Hlásenie úrazu, úniku NHi, požiaru, inej havárie: 
8.1 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní vznik každého {aj keď je 

prítomný ako svedok) pracovného úiazu ihneď oznámiť Zadávateľov: prác 
a Zamestnancovi strážnej služby. Postihnutý je povinný podrobiť sa 
dychovej skúške na alkohol u Technika BOZP a OPP alebo u 
Zamestnancov strážnej služby ak je toho schopný. 
V prípade pracovného úrazu Zamestnanca, podliehajúceho registrácii 
Zadávateľ prác a Technik BOZP a OPP zistia príčinu vzniku 
registrovaného pracovného úrazu. Následne Zadávateľ prác resp. technik 
BOZP a OPP spíše podklad pre záznam o registrovanom pracovnom úraze 
a tento zašle Dodávateľovi. Technik BOZP a OPP má právo prizvať 
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k šetreniu pracovného úrazu technika BOZP a OPP Dodávateľa; 
Dodávateľ je povinný účasť svojho technika B O Z P a OPP zabezpečiť. 
Ak dôjde k pracovnému úrazu na výhradnom pracovisku šetrenie 
pracovného úrazu zabezpečí Dodávateľ. Odberateľ si vyhradzuje právo 
(x) požiadať Dodávateľa o informácie týkajúce sa pracovného úrazu (y) 
vyjadriť sa k pracovnému úrazu Zamestnanca na zázname o úraze 
Zamestnanca alebo formou prílohy k záznamu o úraze Zamestnanca. 

K 2 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní únik Čpavku (NH 3 ) okamžite 
ohlásiť Zamestnancovi strážnej služby a urýchlene opustiť ohrozený 
priestor kolmo na smer vetra na najbližšie miesto dočasného ukrytia. Pri 
ohlasovaní únik čpavku uvedú: miesto úniku, rozsah úniku, či a v akom 
počte sa na mieste nachádzajú d'alšie osoby. 

8.3 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní okamžite ohlásiť vznik požiaru 
Zamestnancovi strážnej služby. Pri ohlasovaní požiaru uvedú: miesto 
požiaru, rozsah požiaru, či a v akom počte sa na mieste požiaru nachádzajú 
ďalšie osoby, či je potrebné privolanie rýchlej lekárskej záchrannej služby. 
Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní do príchodu jednotky HaZZ 
podľa vlastných schopnosti a možností vykonať všetky potrebné kroky 
smerujúce k záchrane ohrozených osôb alebo majetku ak zamedzeniu 
ďalšieho Šírenia sa požiam; pričom sú povinní dbať na zdravie a 
bezpečnosť svoju ako aj osôb nachádzajúcich sa v blízkosti požiaru 
(postupovať v zmysle požiarnych poplachových smerníc). Dodávateľ je 
povinný oboznámiť všetkých Zamestnancov s použitím, účelom a 
vhodnosťou použitia všetkých druhov hasiacich prístrojov. 

8.4 Dodávateľ alebo Zamestnanci sú povinní oznámiť Zadávateľovi prác alebo 
Technikovi BOZP a OPP alebo Zamestnancovi strážnej služby a to aspoň 
jednému z nich vznik akýchkoľvek vyššie nepomenovaných havárií, 
mimoriadnych situácii alebo poškodenia životného prostredia (napr. únik 
ropných látok, olejov, riedidiel, jedov a pod.) 

9- Poistenie: Dodávateľ je povinný preukázať Odberateľovi, že má 
uzatvorené platné poistenie (x) zodpovednosť za škodu, ktorú spôsobil 
tretím subjektom (y) zodpovednosti za škodu, ktorú spôsobil na veciach, 
ktoré prevzal za účelom vykonania Prác (z) zodpovednosti za Škodu, ktorú 
spôsobil v súvislosti s výkonom Prác. Poistné plnenie pre prípad vzniku 
vyššie uvedenej poistnej udalosti musí byť dojednané minimálne vo výške 
33 000,-EUR. 

10. Špecifikácia možných rizík 
10.1 Za činnosti spojené so zvvSenym nebezpečenstvom vzniku požiaru sa 

považujú najmä: 
a) opravy a údržba zariadení obsahujúcich požiarne nebezpečné látky 

(napr. horľavá látka v potmbí), poruchy, odstavovanie a nábehy výroby, 
b) zváranie a rezanie elektrickým oblúkom, odporom alebo plameňom na 

miestach s možnosťou vzniku požiaru a na pracoviskách so zvýšeným 
požiarnym nebezpečenstvom, 

c) lepenie horľavých podlahovín, strešných krytín a obkladov stien 
pomocou ohňa alebo horľavých lepidiel, 

d) manipulácia s otvoreným ohňom na miestach s možnosťou vzniku 
požiaru a na pracoviskách so zvýšeným požiarnym nebezpečenstvom, 

e) spaľovanie horľavých látek a odpadov (v Prevádzke zakázané) 
f) manipulácia s ručným náradím (napr. karbobrúska) na miestach s 

možnosťou vzniku požiaru a manipulácia s ručným náradím (napr. 
vŕtačka, kladivo, atď.) na pracoviskách so zvýšeným požiarnym 
nebezpečenstvom, kde hrozí aj nebezpečenstvo výbuchu. 

10.2 Miesta s možnosťou vzniku požiaru sú najmä: 
a) všetky priestory, v ktorých konštrukcie obsahujú horľavé izolačné 

materiály, t.j. hlavne všetky chladené miestnosti, ktorých steny sú 
izolované horľavými materiálmi proti úniku chladu /ležiacka pivnica, 
.../, 

b) všetky sklady a kancelárie, 
c) archívy 
d) elektrické rozvodne 
e) laboratóriá 
f) všetky uzavreté a tesné priestory, nádoby, potrubia a zariadenia pod 

tlakom, znečistené alebo kde je podozrenie, že obsahovali horľavé 
látky, žieraviny alebo jedy 
Pracoviská so zvvšenvm požiarnym nebezpečenstvom v Prevádzke  
Topoľčany 

a) regulačná stanica plynu, 
Pracoviská so zvýšeným požiarnym nebezpečenstvom v Prevádzke  
Veľký Šariš 

a) sklad olejov, 
b) strojovňa chladenia, plynová kotolňa, regulačná stanica plynu 
c) sklad pneumatík 
d) sklad hotových výrobkov, 
e) Šrotovňa, 
f) sklad chmeľu 
g) sklad nafty PHMč.4 , 
h) sladovňa, 
i) sklad chemických látok, 
j) sklad tlakových nádob. 

10.3 Rizikové pracoviská 

Rizikové pracoviská v Prevádzke Veľký Šariš 
z dôvodu nadmernej hlučnosti - stáčiarne (fľaškovňa, K.EG linka, 
plechovková linka), strojovňa chladenia, kotolňa, fermentácia, ČOV 
(ducháreň), sladovňa (príjem, dopravné pásy) 
z dôvodu mikroklimatických podmienok - chlad: ležiacka pivnica 

10.4 Riziká  
Čnavok fNH3) 

U Odberateľa sa v závode Pivovar Šariš vo výrobnom procese (strojovňa 
chladenia, pivnica, fermentácia) používa čpavok N H 3 , ktorý je smrteľne jedovatý. 
V prípade mimoriadnej udalosti je povinnosťou Dodávateľa aiebo Zamestnancov 
riadiť sa pokynmi osôb riadiacich evakuáciu na miesta dočasného ukrytia. 
Vyhlásenie mimoriadnej udalosti spojenej s únikom čpavku sa vyhlasuje 2 -
minútovým kolísavým tónom doplneným textovou informáciou „Pozor, 
ohrozenie Čpavkom". 
V prípade prác spojených s prečerpávaním Čpavku je povinnosťou Dodávateľa 
alebo Zamestnancov plne rešpektovať pokyny Objednávateľa. 

Pozor! 
Vstúpiť a vykonávať práce v plynovej kotolni, regulačnej stanici plynu, alebo 
strojovni chladenia môže Dodávateľ a Zamestnanci len na základe písomného 
povolenia Vedúcehododávky energií Odberateľa. 
11. Zmluvné strany bez výhrad súhlasia so znením tohto Špeciálneho dohovoru 

a zaväzujú sa ho riadne dodržiavať. 
12. Tento dohovor nadobúda platnosť dňom jeho podpísania, bez ohľadu na to, 

či Zmluva bola uzavretá písomne. 

Veľký Šariš, d ň a 24.03.2014 

V mene / za O b j c d n á v a t e l V O / b e r a t e ľ a 
Pivovary Topvar, a.s. 

Ján Čerka la . technický riaditeľ 

V mene/ za Zho tov í t e ľa /Dodáva teľa 
Lesy Slovenskejjej j j jWiky, štátny podnik Odš tepný závod Prešov 

i . r 

Ing. D u š a n T i m k o , riaditejľ odš t epného z á v o d u 
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